
- Иногда я удивляюсь, откуда у тебя такой словарный запас, - сказал Гарри. - На днях ты
назвала Рона "тупым тормозом", что бы это ни значило. Сегодня это "маршмэллоу". Ты что, все
это выдумываешь? Как я уже говорил, мы можем придумать какое-нибудь оправдание, если нас
поймают. Но если мы сделаем это днем, то, вероятно, это сойдет нам с рук достаточно легко.
Диадема останется со мной до конца дня, но я не могу принести ее в дуэльный клуб - не в
класс, полный слизеринцев. Есть добровольцы прогулять дуэльный клуб, чтобы охранять ее?
Это большая жертва, потому что сегодня первая встреча после возвращения Драко, лишенного
наследства. Это должна быть веселая встреча. Он чемпион дуэльного клуба, и первым делом я
брошу ему вызов.

- Это очень много, чтобы пропустить, - сказал Рон. - Вместо того чтобы искать добровольца,
может быть, нам стоит бросить жребий?

Гермиона вытащила из сумки обрывок пергамента, и после того, как она разорвала его на
куски, друзья Гарри написали свое имя на том куске, который дала им Гермиона. Имоджин
протянула ему свою шляпу.

- Положи кусочки в мой токе, - сказала она. - Я имею в виду мою шляпу, - поспешно добавила
она в ответ на брошенные на нее взгляды. - Тогда Гарри сможет назвать так называемого
победителя.

Невилл, Уизли, Гермиона, Имоджин и Анжелина - все внесли свои имена в шляпу, после чего
Гарри энергично потряс ее.

- Хорошо, - сказал он. - Ну вот. - он медленно сунул руку в шляпу. - В последний раз нечто
подобное происходило в Хогвартсе на Турнире Трех Волшебников, и так называемые
счастливчики чуть не погибли. Будем надеяться, что победителю не придется так туго.

Гарри вытащил руку из шляпы, сжимая в пальцах единственный клочок пергамента. Он
открыл ее медленно, а затем прочитать его. Он передал его своему ближайшему другу.

- Прости, Рон, - сказал Гарри утешительно. - Похоже, это твое.

- Черт, - сказал Рон. - Я действительно с нетерпением ждал, когда ты убьешь Мал... я имею в
виду мальчика, ранее известного как Малфой. Но сделай мне одолжение - ударь его
проклятием "ешь слизней", хорошо?

- Я не думаю, что это разрешено, - ответил Гарри. - Но не волнуйся - к тому времени, как мы
закончим, он поймет, что проклят.

- Но ты не можешь отказаться от вызова Гарри, Драко, - сказал Флитвик, ошеломленный
нарушением протокола мальчиком, причем самым неразумным и трусливым образом. -
Чемпион клуба должен принять вызов - Вы просто не можете отказаться.

- Я не могу отказаться, и я не могу принять, - сказал Драко с лукавой улыбкой. - Я просто не
могу ответить. В конце концов, вызов направлен не на меня. Я не чемпион дуэльного клуба. Я
перестал быть чемпионом, когда проиграл дуэль Имоджин. Если Вы посмотрите на дуэльный
устав, то увидите, что я прав.

- Акцио дуэльный устав, - сказал Флитвик. Он снова взмахнул палочкой, чтобы открыть дверь,
как раз вовремя, когда старый пергамент вплыл в класс и аккуратно упал в его ожидающую
руку. Развернув пожелтевший документ, Флитвик близоруко уставился на него. Для верности
он несколько раз перечитал соответствующие пункты.



- Ты прав, Драко. Имоджин победила тебя на дуэли, и с тех пор она непобедима. Устав был
написан семьсот лет назад, когда каждый студент должен был учиться дуэли, и дуэльный клуб
состоял из всего студенческого корпуса. Если кто-то дерется и побеждает чемпиона, этот
человек становится новым чемпионом, независимо от того, находится он в клубе или нет.
Странно, что ты об этом знаешь, Драко. Очень странно. - было очевидно, о чем думал Флитвик:
Драко был трусом и искал способ избежать дуэли с Поттером.

- Я этого не знал, - сказал Драко, покраснев. - Мой отец, вернее, бывший отец, упомянул об
этом в письме, которое прислал мне после дуэли с Имоджин.

- Понятно, - с сомнением произнес Флитвик. - Ну что ж, давайте начнем. Все в разные стороны
класса, кроме Гарри и Имоджин.

- Что? - сказала Имоджин. - Вы же не думаете, что я буду драться с Гарри на дуэли?

- Я бросил вызов Малфою, а не Имоджин, - сказал Гарри. - Имоджин - моя подруга. Я не хочу
драться с ней на дуэли.

- И все-таки ты это сделаешь, - сказал Флитвик. - Ты бросил вызов чемпиону клуба, а я никогда
не слышал, чтобы чемпион отказался от вызова. Ты хочешь быть первой, кто это сделает,
Имоджин?

Имоджин и Гарри переглянулись. Гарри пришел в класс с единственной целью: хорошенько
поколотить Драко перед его слизеринскими друзьями. Вместо этого ему предстояло сразиться
с Имоджин, ведьмой, которой не было равных. Да, это была неплохая игра, но у него не было
настоящего противника, и он не получал никакого удовольствия от победы над ней.

Имоджин с нетерпением ждала дуэли Гарри и была очень разочарована тем, что не будет
иметь удовольствия видеть Драко свергнутым человеком, которого она ненавидел больше
всего. Но в то время как Гарри не хотел драться с Имоджин, ее чувства были иными. Она
улыбнулась, вытащила палочку и быстро подняла ее в официальном приветствии. Гарри
немного медлил с ответом, поначалу не веря, что ему придется драться с Имоджин, и с
удивлением обнаружил, что на него вот-вот нападут. Он только закончил салют, когда первое
проклятие Имоджин, ошеломляющее заклинание, выстрелило ему в голову. Его ухо горело там,
где заклинание соприкасалось, а затем онемело. Но тут его инстинкты взяли верх.

- Протего! - заклинание щита дало ему секундную передышку, когда еще одно ошеломляющее
заклинание отскочило, ударив Фреда и вырубив его.

Гарри много раз дрался на дуэли с Имоджин, как в ныне покойном ОД, так и во время
недавних каникул в Норе. Но он всегда был снисходителен к ней, фактически потакая ей,
позволяя ей делать самое худшее, в то же время стараясь не причинить ей никакого вреда.
Либо Имоджин сильно поправилась за последние две недели, либо она тоже сдерживалась во
время их предыдущих тренировочных поединков. Сегодня Имоджин ничего не скрывала, делая
все, что в ее силах, чтобы победить Гарри.

Теперь Гарри боролся рефлекторно и через несколько секунд перехватил инициативу. Теперь
он видел не Имоджин, а вместо нее противника, и его первоначальная сдержанность исчезла.
Имоджин тяжело упала после того, как ее ударило проклятие Импедимента Гарри, но, лежа на
полу, она сопротивлялась и сумела подняться на ноги, несмотря на боль. Но внезапно ее
палочку с силой вырвали из рук. Гарри обезоружил ее точно так же, как она обезоружила
Драко несколько месяцев назад: он вызвал ее волшебную палочку.



- Стой! - воскликнул Флитвик. - Имоджин обезоружена. Молодец, Гарри. И ты молодец,
Имоджин, хотя в следующий раз тебе не следует так быстро начинать. То, что вы сделали,
было бы просто замечательно, если бы вы дрались в переулке, но в официальной дуэли никто
не начинает, пока обе стороны не объявят себя готовыми. - он пристально посмотрел на
Имоджин. - Джордж, Фред, отведите Имоджин к Мадам Помфри.

Джордж, оттолкнув своего близнеца, первым подошел к Имоджин. Он обнял Имоджин за
плечи, а затем поднял ее так, чтобы ей не пришлось переносить вес тела на левую ногу.

- Ну же, - укоризненно сказал Флитвик. - А для чего вообще нужна твоя палочка?

Джордж с застенчивым видом осторожно отпустил Имоджин. Фред парализовал ее проклятием
Петрификуса, а затем поднял в воздух. Затем близнецы осторожно вывели ее парящую
неподвижную фигуру из класса, закрыв за собой дверь.

Когда гриффиндорцы вернулись в общую комнату после дуэльного клуба, они с облегчением
обнаружили Имоджин, полулежащую на диване под одеялом, с чашкой горячего шоколада в
руках, легкая растрепанность волос делала ее просто идеальной. В соседнем камине стало
теплее, и бледное лицо Имоджин приобрело красноватый оттенок. Близнецы Уизли и Рон
составляли ей компанию.

- С тобой все в порядке? - спросил Гарри, опасаясь ответа, который он мог бы получить.
Характер Имоджин уже стал легендой, и он подумал, не обижается ли Имоджин на его грубое
обращение.

- Мадам Помфри сделала все, что могла, - слабым голосом сказала Имоджин. - Ей удалось
сохранить все выше колена, так что протез будет иметь хорошую основу для крепления. -
Имоджин приподняла одеяло, обнажив обрубок левой ноги.

- Хорошая попытка, - сказал Гарри. - Но если вы спросите меня, это довольно глупая шутка.

- Сначала ты чуть не убил меня, а потом пытаешь каламбурами. Мы можем поговорить о
дуэли? Проанализируй немного, если не возражаешь, как мы делали во время каникул? Я хочу,
чтобы ты сказал мне, где я ошиблась.

Гарри согласился, но сказал, что сначала хочет переодеться в школьную форму. Наверху, в
спальне, Невилл показал ему свои успехи с зельем Феликс Фелицис, и прошло некоторое
время, прежде чем Гарри вернулся. Было уже поздно, и Джинни как раз собиралась лечь спать
с Гермионой и Парвати, когда Гарри спустился вниз. Вскоре Гарри и Имоджин оказались в
общей комнате одни.

- Хорошо, - сказал Гарри. - Вот тут, я думаю, ты сегодня ошиблась ... - он остановился по знаку
Имоджин.

- Я передумала, Гарри, - сказала она, - Я не хочу много говорить о дуэли, кроме как
поблагодарить тебя за то, что ты обращаешься со мной как с равной. Если бы ты вел себя со
мной помягче на глазах у всех, я была бы совершенно унижена. Но все видели, какие усилия
ты приложил, чтобы сразиться со мной, и из-за этого я ни капельки не жалею о потере.

- Ты уверена? - с сомнением произнес Гарри. - Я боялся, что был слишком груб с тобой.

- Нет, вовсе нет. В каком-то странном смысле то, что ты сделал, было почти приятно.
Уважительно, на самом деле. И я рада, что мы здесь одни, и у меня есть шанс отблагодарить



тебя по-особому.

Гарри ахнул, когда Имоджин пошевелилась, одеяло начало сползать.

- Имоджин ... нет ... ты не должна этого делать ... я имею в виду, что есть Джинни и ...

- Ты идиот, Гарри, - мягко сказала Имоджин. - Я просто сажусь, чтобы прочитать тебе часть
этого письма от Риты.

- О! - сказал Гарри. - Давай просто забудем о том, что я сказал. Я просто пошутил, ты же
знаешь. Потому что, видишь ли ... - Имоджин остановила его взмахом руки, очень удивленная
тем, как ей удалось отомстить за то, что ее так легко одолели на людях.

- Забудь об этом. А теперь слушай: у меня действительно интересная новость - я хотела сказать
тебе раньше, но отвлеклась. Ты встретишься со злом, Темным Лордом.

- Плавали, знаем, - сказал Гарри, смеясь.

- Я серьезно, - сказала Имоджин. - Только на этот раз это не Волан-де-Морт, а Гриндевальд.
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